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Tcchnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibiiographiquaa

Tha Instituta has anamptad ta obtain tha bast
original copy availabla for filming. Faaturaa of thia
copy which may ba bibliographically uniqua,
which may altar any of tha imagaa in tha
raproduction, or which may significantly changa
tha uaual mathod of filming, are chackad baiow.
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Covor titia miaaing/
La titra da couvartura manqua

Colonrad mapa/
Cartaa géographiquaa 9n coulaur

Colourad ink (i.a. othar than blua or black)/
Encra da coulaur (i.a. autre que bleue ou noire)

Colourad plataa and/or illuatrationa/

Planchée et/eu illuatrationa an couleur

Sound with other matériel/
Relié avec d'autrea document»
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Tight binding may eauae shadowa or diatortion
along interior mergin/
La re liure serrée peut cauaer de l'ombre ou de la
dietorsion le long de la marge intérieure

Blank laavas addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanever posaibla. thèse
hava been omitted from filming/
Il se peut que certainea pages blenches ajoutéaa
lors d'une restauration apparaiaaant dans la texte,
mais, lorsque cela était poaaible. ces peges n'ont
paa été filmées.

L'Institut s microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Las détails
de cet aT'empleire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui pouvent modifier
une imege reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale da filmage
sont indiqués ci-deasous.
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Colourad pagea/
Pagee de couleur

Pagea dameged/
Pagea endommagées
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Pages detachad/
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Showthrough/
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Quality of print veries/
Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/
Comprend du metériel supplémentaire

Only édition availeble/

Seule édition disponible

Pages whùiîy or partially obscurad by errata
slips, tissues. etc., hava been refilmed to
ensure the best possible image/
Les peges totsiement oi< partiellement
obscurcies psr un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveeu de façon à
obtenir la meilleure image possible.
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Commentaires supplémentaires.- [Printed ephemera] 1 feuille (veno blanc)

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
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The copy filmad hara haa baan raproducad thanka
to tha ganarosity of :

Seminary of Québec
Library

Tha imagas appaaring hara ara tha beat quality
possible considering tha condition and iagibility
of the original copy and in Icaaping with tha
filming contract spécifications.

Original copiée in printed papur eovars are fiimed
baginning with tha front covar and anding on
tha iast page with a printed or llluatrated imprea-
sion, or the back covar whan appropriata. Ail
other original copias are fiimed beginning on the
firat page with a printed or llluatrated imprea-
aion, and ending on tha laat page with a printed
or illustrated im^reasion.

The Iast recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol -^ (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),
whichever appilea.

Maps, plates, ch«rts, etc., may ba filmad at
différent réduction ratios. Those too large to bo
entirely included in one expoaure are fiimed
beginning in the upper left har^'< corner, left to
right and top to bottom, aa ma. framas aa
required. The following diagrams illustrate the
method:
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L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

généroaité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Les imagée suivantee ont «té raprodultea avec le
plus grand aoin, compte tenu de la condition at
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Lee exemplairea originaux dont la couverture en
pépier eat imprimée sont filmés en commençant
per le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous lea autrea axemplairaa
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un dea symboles suivante apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le
cas: le eymbole -^^ signifie "A SUIVRE", le

symbole y signifie "FIN".

Lee cartes, planches, tableaux, etc., peuvent èae
filmée è dee taux de réduction différents.
Lorsque le document est trop grand pour être
reproduit en un seul cliché, il est filmé è partir
de l'angle supérieur gnuche, de gauche è droite,
et de haut en baa, en prenant le nombre
d'Imagaa nécaaaaira. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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JOSEPH-OCTAVE PLESSIS,
gréce de Dieu et du Saint Siège Apostolique, Evéquede Québec^ 8^, «Çr« au

''Clergé et cusfidiks du District dé Montréaly Saint et bénédiction en N. S.

'-twi

NOUS apprenons dam l'ameriume

de notre âme, noa très-cher» frères, que
non-obstant l'échec considérable reçu

éans le haut de la rivière de Chateaugay,

nos ennemis se présentant, d'un autre

côté,en grandes forces,pour envahir votre

District. Que ne nous est-il donné de
voler à votre secours, et de nous mettre

au-devant de leurs bataillons, pour pro-

téger, contre leurs attaques, cette portion

de notre troupeau chéri ! Mais les armes
que la Providence nous a mises en main,

p'uxigeant pas notre présence au milieu

de vous, et pouvant opérer de loin

comme de près, nous nous bornerons à
gémir sur le pavé du Sanctuaire, et à
den^ander à Dieu, avec larmes, la déli-

yrance des maux qui vous menacent.

Guerriers ! c'est à vous qu'il appar-

tient de vous opposer, comme un mur,
2t l'approche des ennemis, et de décon-

certer leurs mesures. Ils cesseront d'ê-

tre formidables, dès que le Dieu des

armées combattra avec vous. Allez

donc cueillir de nouveaux lauriers.

Marchez au combat comme à la victoire.

Soutenez cette réputation d'obéissance,

de discipline, de valeur et d'intrépidité

que vous ont méritée vos premiers succès.

Vcfe confiance ne sera pas vaine, si,

en exposant vos vies pour la défense de
votre Roi et de vos foyers, vous avez

soin, avant toutes choses, de faire

votre paix avec Di<îu. En vous met-

tant dans la nécessité de combattre les

ennemis de l'état, il vous impose l'obli-

gation préalable de vous réconcilier à
lui. C'est à cette condition qu'il s'en-

gage à vous protéger. Or vous n'igno-

rez pas que de cette protection, beau-

coup plus que de vos efforts et de vos

veilles, dépend la conservation de vos

cités et de vos forteresses. Ntsi Domi-
ttus custodierit civitatem ; frustra vtgi-

lot qui cuitodit eam.

Pour vous, Prêtres, Hercs, vieillards,

fcmmcâ, malades, enfans, qui, par état

ou par circonstance, êtes dispensés du
service militaire, ne restez pas dans une
stérile inquiétude des évenemens de la

guerre.

Unissez-TOUB, de coeur et d*e9prit, à
votre premier Pasteur. Servez la patrie,

autant que vous le pouvez, soit en priant

avec plus de ferveur dans vos maisons
;

soit en vous rendant, chaque jour, au
pied des autels, pour y répandre vos
âmes devant le "^eigneur, et faire au ciel

une sainte violence. Vous savez qu'il

peut accorder la victoire au petit nom-
bre comme au pi is grand : non est Do»
miao difficile Salvure vel in multis vel
in paucis. Suppliez le donc, en tout

humilité, de ne pas appesantir son bras

sur nous, mais de faire tomber nos enne-

mis dans les pièges qu'ils nous prépa-

rent ; en sorte que leurs nouvelles tenta-

tives ne servent qu'à donner à nos armes
un nouveau lustre, et à nous une occa-

"ion de plus de chanter à jamais ses mi-
séricordes.

A CES CAUSES, nous avons réglé

et ordonné, réglons et ordonnons ce qu>

suit :

l"' Notre présent Mandement s.,ra

publié au Prône de toutes les Paroissts

du District de Montréal, le piejnier

Dimanche après qu'il y aura été reçu
j

excepté celles qui seroient actuellemt »»t

dans un état d'invasion.

2°* Le landemain sera un jour de
pénitence et d'humiliation, au quel on
chantera, (ou, s'il y a impossibilité, on
célébrera,) comme pour une nécessité

grave, la messe tempore bdli^ à l'effet

d'attirer sur nous et sur nos armes les

bénédictions du Ciel.

3°* A dater du même jour, on don-
nera (autant que possible) le salut et la

bénédiction du Saint Sacrement, une ou
deux fois la semaine, dans les Paroisses

de la campagne ; et, tous les jours, dans

quelq'une des églises de la ville.

4*'* Ces saluts seront continués jusqu'à

révocation de notre part, ou de celle de
nos Grands-Vicaires sur les lieux.

Donné à Québec, sous notre seing, le

sceau de nos armes et le contre-seing de

notre Secrétaire, le onze Novembre, mil-

huit-cent-trieze.

•J» .1. G- Fw^ d" Qn^Kpjv

par Monseigneur,

P. F. TyRogON,Ptre. Sec.




